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Her  şeyden  önce  beni  bu  kongreye  davet  eden  Sayın  Mehmet  Saray’a  ve 
sunacağım  konuyu  kabul  ederek  bana  katılmak  fırsatını  veren   Sayın   Osman 
Horata’ya  teşekkürlerimi sunmak istiyorum. 

Atatürk’ün  barışçıl  politikasının  yabancı  siyaset  adamlarına  ve  dolayısıyla 
diğer  devletlerin  politikalarına  etkisi  konusunda,  bugün sizlere   30 Ekim 1930’da 
Ankara’da imzalanan Yunan-Türk İkamet –Ticaret ve Seyrisefain Sözleşmesi’ni* 
hatırlatıp  özellikle  o  zamanki  Yunan  basınında  bu  sözleşme  hakkında  nelerin 
yazıldığını aktaracağım.

Sayın Bayanlar, Beyler,

Yunanistan ile Türkiye arasındaki çelişmeler yüzyıllar boyunca sürmüştür. İki 
devlet arasında tarih boyunca gerginlik yaşanmış, savaşlarda halkın kanı akmıştır.

Nihayet,  1923  yılında  iki  devlet  arasında  Lozan  Anlaşması  görüşmeleri 
sırasında Eleftherios Venizelos ile İsmet İnönü yakından tanışmışlar ve o andan beri 
iki  devleti  Dostluk,  İşbirliği  ve  Bitaraflık  Sözleşmesinin  imzalanmasına  kadar 
götürecek yeni bir dostluk devri açılmıştır.  

              

19  Kasım  1930  tarihinde  yaptığı  bir  konuşmasının  kendi  eliyle  yazılmış 
müsveddesinde  Venizelos,  Lozan  Barışı’nı  imzaladığı  andan  beri   Yunan-Türk 
uzlaşmasını  istediğini,  bu  konuda  yoğun  çaba  göstermek  niyetinde  olduğunu 
belirtiyor. 1

Realist,  aynı  zamanda ileri  görüşlü,  vizyonu olan bir  insan olarak tanınmış 
olan Venizelos, çağdaş Yunan tarihinin en önemli siyaset adamlarından biri olarak 
kabul edilmiştir.

Venizelos,  o  zamanda,  Avrupa’da  oluşan  yeni  askeri-siyasal  şartların 
gelecekte yeni bir savaşa sebep olacaklarını anlamış olduğundan ülkesinin huzur ve

*Aynı Sözleşme Dostluk-Ticaret ve İkamet-Bahri-Bitaraflık ve Hakem Sözleşmesi ya
da  Dostluk  Mesajı-Ticaret  ve  İkamet  Mukavelesi  ve  Bahri  Protokol olarak  da 
kaydedilmiştir.

2



barışını  sağlamak  düşüncesiyle  Yunanistan’ı  komşu  devletleriyle  uzlaşma  yoluna 
yönlendirmeyi seçti.* 

Bu  çalışmalarının  en  önemlisi  ve  aynı  zamanda  en  zor  olanı  Türkiye  ile 
uzlaşıp bir anlaşma imzalamaktı. 

Çünkü  geçmişte  yaşananların  hatıraları  her  iki  toplumda  halâ  yaşıyordu. 
«Etablis» sorunu yalnız  iki  devlet  arasında değil,  Yunanistan’in içinde de sorunlar 
yaratıyordu.  Mültecilerin tazminatları sorununa çözüm verilmemişti, uzun süren bir 
savaştan  yeni  çıkmış  Yunan  halkı,  Yunanistan’a  gelen  mülteciler  yerleşimi2 için 
büyük para miktarı sarfetmek zorunda kalan ülkesinin yeni fedakârlıklara3 katılmasını 
kabul etmeye hazır değildi.4

Venizelos,  gerçekçi  olduğu  kadar  kararlarından  vazgeçmeyen  bir  insandı. 
Yunan-Türk  uzlaşmasından  her  iki  devletin  çıkarı  olacağından  emindi.  İstediği 
ekonomik ve sosyal  reformları  yapabilmek  için  dış  politika  problemlerini  kısa  bir 
sürede halletmek zorunda olduğunu da çok iyi biliyordu. 

Türk Anayasası’nın yürürlüğe girdiği andan bile iki devlet arasında uzlaşma 
olasılığını  sezen Venizelos, 22 Temmuz 1928 tarihinde Thessaloniki’de toplanmış 
halka  hitab  ederken    Yunanistan  ve  Türkiye’ye  «birbirlerinin  elini  sıkmalarını» 
öneriyordu. 5  

Atina’dan, İsmet Paşa’ya gönderdiği 30 Ağustos 1928 tarihli mektubunda bu 
düşüncelerini yazıyor:

«Yunan halkı güçlü bir çoğunlukla kaderini bana emanet etti**. 
 Benim en çok arzu ettiğim şey yakın bir dostluğun temelini atmak ve mümkün  
olduğu kadar geniş bir NON AGRESSION ve dostluk anlaşmasının imzalanmasıyla  
iki ülkemizin arasındaki  ilişkilerinin düzeltilmesine katkıda bulunmaktır.

Türkiye’nin  topraklarımıza  gözü  olamadığını  çok  iyi  biliyorum.    Seçim  
döneminde  defalarca  söylemeye  fırsat  bulduğum  gibi  Yunanistan’ın  da  Türk  
topraklarına  gözü  yoktur.  Barış  anlaşmasının  şartlarının  samimiyetle  ve  
ihtiyatsızlıkla  kabul  edildiğinden  eminim.  Zat-ı  alinizin  de  aynı  fikirde  olduğuna  
inanıyorum.» 6

O zamanlarda mübadillerin tazminatı konusunda Yunanistan’da halk gruplara 
ayrılmıştı: 

-  Mülteci  mitingleri  ve  yürüyüşleri  düzenleyip  mübadillere  tazminatın 
tümünün  verilmesini   isteyenler (Uzlaşmayanlar).

-  Devletin  tüm  tazminatı  ödemek  zorunda  olmadığını  fakat  mübadillere 
konaklama ve çalışma konusunda gerekli şartları yaratmak mecburiyetinde olduğunu 
kabul edenler. (Uzlaşanlar. Venizelos da aşağı yukarı aynı fikirdeydi.)

- Genellikle mültecilerin haklarını savunanlar 
-  Bir  de  yeniden  Anadolu’ya  geçip  savaşlara  başlamak  fikrinde  olanlar. 

Bunların çoğu subaydı.  
   

İdeal  olanın  uğruna  olanaklı  olanı  kurban  etmeyen  Venizelos,7 Yunan 
kamuoyunu yatıştırmaya, kararlarının doğruluğunu  her fırsatta ispat etmeye çalıştı. 
----------------

*  Bu  çalışmalarına   İtalya’ya  gidip  Dostluk  ve  Hakem  Sözleşmesini  imzalamasıyla 
başladı (23 Eylül 1928). Kısa bir zaman içinde Yugoslavya (24 Mart 1929)  ve Arnavutluk’ la 
da aynı içerikte sözleşmeler imzalandı. 
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* 19 Ağustos 1928 seçimlerinden bahsediyor.
İlk olarak Yunan halkına artık savaş süresinin bitmiş olduğunu, bir daha da 

savaşa girişmek fikrinden vazgeçmek gerektiğini anlattı. 

Tripoli’deki bir konuşmasında: 

«Mültecilerin Yunanistan’a konaklanması 30 bilyon drahmiye mal olmuştur.
Sizler, bir halkın böyle bir fedakarlığı geçici bir durumu idare etmek için, yeniden  
mücadeleye  başlamak düşüncesiyle,  bu toplumların Küçük Asya’ya yeniden dönüp  
dönmeyeceğini  anlamak  için  mi  yaptığını  düşünüyorsunuz?...   Bu  kadar  yoğun  
çalışmalardan sonra yeniden savaşlar, mücadeleler başlatmak, millet için en büyük  
akılsızlık olacaktı.» deyip gelecekte nasıl bir politika izleyeceğini de açıkça anlattı: 
 «..... Bu mücadele -bu dava- epey uzun süre, 7 yüzyıl boyunca,  devam etmiş ve artık  
sona ermiştir... Vatandaşlarıma temyiz etmemelerini, davaya yeniden bakmamalarını,  
buna  karşı  vatanın  iç  durumunun  düzeltilmesi  ve  zaten  homojen  olan  milletin  
gelişmesiyle mutluluğa kavuşmasına yönelmelerini söyleyeceğim.» demiştir.8

Bu konuşmalarının sonunda herhalde mübadilleri Yunanistan’ın onlara karşı 
görevini  yerine  getireceği  konusunda  ikna  etmiştir.  Seçimlerde  mübadiller  artık 
tazminatı almayacaklarını anlamış, buna rağmen oylarını Venizelos’a vermişlerdi.  

Venizelos’un  seçimden  önce  çeşitli  mülteci  ve  mübadil  derneklerine 
gönderdiği mektuplardan iki örnek vereceğim:

Birincisi: 
Trakya  Derneği,  Kentli  Mülteci  Birliği,  Yardımlaşma  Derneği,  Kuzey  Trakya 
Derneği, Akritas Derneği ve  Liberaller Derneğine yollanmıştır.9

Veria 7 Ağustos 1928

İfade ettiğiniz duygular için teşekkürler.  Ortak mücadele uğruna itaat edip  
adaylıktan çekilenlere tebriklerimi sunar, liberal partinin başarılı olmasına etkinli bir  
şekilde  katkıda  bulunmalarını  rica  ederim.  Adaylarımız  I.  Papadakis,  Vutiras,  
Hrisovergis ve Cermias olacaktır.....

Venizelos

İkincisi ise, 
Tüm Mülteci Dernekleri, Kentli ve Köylü Mülteciler Birliği Başkanına gön-

derildi.10

Nausa, 7 Ağustos 1928

«İfade edilen duygularınız için teşekkürlerimi sunarım. Sizin ve ildeki diğer  
liberallerin  coşkulu desteğiyle Papadakis, Vutiras, Hrisovergis ve Cermias’tan teşkil  
edilen bütün grubumuzun başarıya ulaşacağına eminim (...) 

Venizelos

Seçimleri  büyük  bir  farkla  kazanan  Venizelos,  artık  bütün  gücüyle  büyük 
rüyasını gerçekleştirmek yolunda yoğun çalışmalarına devam etti. 
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Yunan-Türk  Sözleşmesini  imzalayıncaya  kadar  iki  devlet  arasındaki 
görüşmelerde konuşulan konularda uzlaşma yolunu bulmak kolay olmadı. 

Her çıkan anlaşmazlığın sonunda da Venizelos, hem yeni problemi uygun bir 
şekilde  çözmek,  hem  muhalefetten  yükselen  sesleri  susturmak,  hem  de  böyle  bir 
sözleşmenin  imzalanması  için  Yunanların  daha  büyük  fedakârlıklara  katılmaları 
gerektiğini anlatmak ve onları ikna etmekte çaba sarfetmek zorundaydı.

Nihayet,  1930  yılının  Ekim  ayının  sonunda  Türkiye  ile  bu  sözleşmeyi 
imzalamaya hazır olduğunu bildirdi. Etraf yine karıştı. Ayaklanmalar, mültecilerden 
yeni protestolar oldu, hatta hükümeti düşürmek yolunda faaliyetlere de girişildi. 

Muhalif olsun, Venizelos taraftarı olsun o zamanın bütün gazeteleri bu ziyaret 
hakkında makaleler, raporlar ve yorumlarla dolu.

Size  burada  Ekim  sonlarından  başlayıp  Kasım  ayının  ilk  haftasına  kadar 
yayınlanan yazılardan bazı örnekler   vereceğim.11

 
Muhalefet Gazetesi olan KATHİMERİNİ gazetesinden başlayalım.  

24 Ekim 1930 tarihnde, birinci sayfasında: 

Eleftherios Venizelos neden Ankara’ya gitmeli? başlığı altında:

«Çünkü biz itibarsız  insanlarız.  Çünkü, yenilgimizden ve milli  faciamızdan 
hemen sonra, esirlikten dönen bu felâketin temsilcisini,  Türklerin müzesinde kılıcı ve 
askeri  şapkası  sergilenen   Ordumuzun  Mareşalini  Yunanistan’ın  birinci  İline  vali 
olarak   atamış bir toplumuz. Şimdi de aynı şekilde hiç önemsemeden ve büyük bir 
hafiflikle milli şuurumuzu  rencide etmekteyiz. 

Savaşların  yerini  alan  barışı,   rezil  ağırlamalar,  karşılamalar,  alkışlamalar, 
madalya verme törenlerine dönüştürdük.» diye yazıyor 

Aynı gazete, 26 Ekim 1930 tarihinde Seyahat başlığıyla devam edip:

«Bu seyahat neye yarıyor? Duyarlılığa mı? Kadeh kaldırmalara, eğlenmelere 
mi? Bütün bunlar belki yararlı, belki de yararsızdır. Eğer yararlıysa imzalanmasından 
sonra geçerli olması için kadeh kaldırmalara gereği olan bir anlaşmadan endişelerimiz 
vardır. 

Eğer yararsızsa o zaman bütün bunlar neden yer alıyorlar? Çünkü Eleftherios 
Venizelos kendisini çok yakın geçmişte yaşanmış Yunanistan’ın felaketlerinden uzak 
tuttuğunu  göstermek  niyetindedir.  Çünkü  Küçük  Asya’yı  gezerken  önerilerine 
uymayıp ölen hastasının cenazesinde arif bir doktorun tavrını takmaktan hoşlanır. BU 
SEYAHATİN NEDENİ BUDUR. Dostluk Anlaşma’sı  konusunda görüşeceği bir şey 
yoktur. Ancak bütün dünyaya, onun muhalifleri alçakça düşmana teslim ettikleri kale 
ve kentlerine büyük törenlerle karşılanan önemli bir şahsiyetin olduğunu bildirmek 
istiyor.» diye yazıyor.

Venizelos’un  Ankara’yı  ziyaretinden  birkaç  gün  önce  Türkiye’deki 
gazetelerinin Yunan azınlığına ve Patrikhaneye karşı yorumları etrafı yine karıştırır. 
Venizelos’un seyatinin ertelenmesi veya bu ziyaretten vazgeçilmesi söz konusu olur. 
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İşte, muhalif gazetelerden  EMBROS gazetesi Ekim ayının 19unda bu konu-
yu : Mantıksızdır başlığıyla  ele alarak, 

«İstanbul’da Devlet basınının Yunan azınlığına karşı saldırışları devam ettikçe 
ve  aynı  zamanda  Yunan  Başbakanı,  Başkan  yardımcısı  ve  Dış  İşleri  Bakanı  ile 
Ankara’ya  gitmek  için  valizlerini  hazırladıkça,  Yunan  halkının  bu  seyahate  İLGİ 
göstermesi normaldir.  Halkımızın,  hiç olmazsa dostluk duyguları  içinde yer  alması 
gereken bu seyahatin bu ağır havada, bu  kötüleşen duruma uygun olup olmadığını 
düşünmesi yerindedir.... 

Sayın Mihalakopulos Gayet CİDDİ BİR TAVIRLA merak edilecek bir şeyin 
olmadığını,  ancak iki Türk gazetesinin azınlığa karşı olduklarını,  bu gazetelerin de 
birisi muhalif Fethi Bey’in  taraftarı olduğunu açıkladı.

Bu  ne  mantıksızlık!  Sayın  Mihalakopulos  geri  zekâlı  ünvanını  almayı 
hakketmiştir. Zavallıcık gerçi olaylardan o kadar uzaktadır ki, artık o kadar belli bir 
gerçeği görememesi bizim için sürpriz değildir...

Sayın   Dış  İşleri  Bakanı  mutluluk  içinde  olduğundan  TÜRKİYE’DEKİ 
HAKIKİ DURUMUNUN FARKINA VARMAMIŞTIR. (...)

Eğer Ankara Hükümeti içtenlikle Yunanistan’la uzlaşmayı isteseydi ilk önce 
Türk gazeteleri BARIŞ VE DOSTLUK BAYRAĞINI DALGALANDIRACAKLAR-
DI. Fakat, Ankara Hükümeti bizim Başbakanımızın akılsızlığı yüzünden İSTEDİĞİ-
Nİ,  yani  ticaret  sözleşmesini  ELDE  ETTİĞİNDEN-  ve  bunda  Sayın  Mihalako-
pulos’un  hiçbir  kabahati  yoktur-  artık  uzlaşmayı  istemiyor.  Herhalde  aldıklarının 
karşılığını  vermek zorunda kalmamak düşüncesiyle  başka sözleşmelerde bulunmak 
niyerinde  değildir.(...) Sayın  Başkan  Yardımcısının  bilmediği  gerçek  budur.»  diye 
yazıyor. 12

Nihayet bu zor durum da halledilip Venizelos «Elli» zırhlısına biner ve yola 
çıkar. Muhalif gazeteler ona vatan haini, şehit ve gazilerin dökülen kanlarını unutmuş, 
onların kemikleri üzerine yürüyecek olan saygısız, kendi çıkarı uğruna halkın çıkarını 
kurban eden devlet adamı olarak vasıflandırdılar. 

Yine EMBROS gazetesi  26 Ekim1930 tarihli sayısında,

Türkiye’deki  Cumhuriyet  Bayramı  törenleriyle   Venizelos’un  ziyareti 
aynı tarihlerde olacaktır. Türk Basınında  alaylı yorumlar başlığı altında,

Türk  Resmi  dairelerinin  Venizelos’un  büyük  ve  coşkulu  törenlerle 
karşılanmasına  özen  gösterdiklerini  fakat  yarı  resmi  dairelerle  gazetecilerin   bu 
ziyaretin bayramla aynı tarihte düştüğünü alaylı yazılarla yorumladıklarını bildiriyor. 
13

27 Ekim 1930 tarihinde de Biz buna katılmıyoruz yazıp

«Biz gerçekten samimi bir dostluk, içten bir beraberliğe karşı değiliz. Fakat bu 
sözleşmenin her iki taraf için eşit  olmasını istiyoruz. Oysa Venizelos’un Ankara’ya 
gidip  yapacağı  şey hiç  de  böyle  bir  düşünceye  dayanmaz.  Türk  basını  Yunanlara 
küfür atıyor, Patrikhane’yi ortadan kaldırılmak isteği beliriyor, Yunanlara Türkiye’ye 
gitme  hakkı  tanınmıyor.  Bütün  bunlar  aşağılatıcı  durumlardır.  Onun  için  de  biz 
Venizelos’un yaptıklarından kendimizi uzak tutuyoruz, bütün bunların havai fişek gibi 
gösteriş olsun diye yer alan, başkalarının çıkarına yarayabilen fakat bizim çıkarımıza 
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karşı  oldukları  kanısındayız  ve  bundan  dolayı,  biz  bu  işe  katılmıyoruz.»  diye 
Venizelos’a karşı çıkıyor. 

Aynı gazete, 28 Ekim 1930 tarihli sayısının  birinci sayfasında,

«Sayın  Venizelos  İstanbul  konusundaki  taleplerini  geri  çekti.  Türkiye  ona 
minnettar olacaktır.»,  

«Venizelos Devleti’ne göre, partisinin çıkarlarına aykırı ise  ne tarih, ne örf ve 
adetler ne kahramanlıklar ne de milli mutluluk vardır.» diye halkı kışkırtıyor.  

EMBROS gazetesi Venizelos’a muhalif yazılarına devam edip 29 Ekim 1930 
tarihinde  Her şeyi verdi başlığıyla,  

«Herhalde  iki  devlet  arasındaki  dostluk,  içtenlik  ve  beraberliğine 
inanabilmemiz için  özsüz sözlerden ve nutuklardan başka elle tutulur şeyler gerekir. 
Çünkü,  maalesef,  bu  güzel  sözler  çirkin  gerçeğin  önünde  yok  olacaktır.  Bizim 
tedirginliğimiz karşı taraftan aynı derecede içtenlik ve dostluk bulamayacağımızdan 
kaynaklanmaktadır.  Dış  İşleri  Bakanı  Rüştü  Bey’in  ‘Sınırların  bugünkü  anlamını  
yitirip  yalnız yönetim bakımından önemli  olacakları gün gelecektir.  Yunanistan ve  
Türkiye  barış  uğruna  bağlı  kalacaklardır’ sözlerine   biz  ‘Sınırların  ortadan 
kalkmasını  istemiyoruz.  Biz  yalnız  fanatizmin  kurduğu  ve  Yunanların  atalarının  
topraklarına  dönmelerini  engelleyen  tel  duvarlarının  yıkılmasını  istiyoruz.  
Türkiye’nin  bu  insanların  anavatanlarına  dönmesinden  büyük  faydası  olacağını  
vurgulamak  gereksizdir.  Ticaret  ve  sanayi,  denizcilik  ve  üretim  kaynaklarının  
işletilmesiyle  Ege  kıyılarındaki  kentler  canlandırılacaktır.’ diye  cevap  veriyoruz. 
Türkiye ancak böyle hareket ederse, bu sözleşmenin özlü olduğuna inanmış olacağız.» 
diye yazıyor. 

30 Ekim 1930 tarihinde Bizi ele verdi başlığıyla da,
 
«Bahri  Protokol’ün  dostluğun  sabitleşmesi  için  gerekli  olduğunu  diyen 

Venizelos,  şimdi  ‘Dün Mustafa Kemal’le  görüştükten  sonra bunun imzalanmasına  
ihtiyacımız olmadığına, aramızdaki içtenliğin kafi olduğuna eminim’ diyor. Venizelos 
bu  sözleriyle  tutarsızlık  ve  kararsızlık  gösteriyor.  Biz  zaten  hiç  bir  zaman  çeşitli 
sözleşmelerin  faydasına  inanmış  değiliz.  Yunanistan  için  tek  ve  küçücük  faydası 
olabilecek Bahri Protokolüne gelince Venizelos’un o kadar mantıksız,  başkalarının 
sözlerine o kadar kolay inanan, hatta o kadar- kelimeyi kullanmaktan çekinmiyoruz- 
hain  olacağına  inanmıyorduk.  Yunanistan’ı  kayıtsız  şartsız  Türklerin  eline  teslim 
etmiştir. Yunanistan’da Hükümet taraftarı olsun, muhalifi olsun herkes bu Protokol’de 
teselli bulmuştu.(...) Maalesef sayın Venizelos barışçılık duygularından ve saflığından 
sürüklenip  Yunan  Deniz  Kuvvetlerini  ihmal  ederek  Türklere  kendi  Deniz 
Kuvvetlerini güçlendirmeye izin vermiştir.» diye yazıyor. 

 
Son olarak 31 Ekim 1930 tarihinde de  Bizi Sattı  başlığı altında yazdıklarını 

sunuyorum.
«Daha  dün açılmış mezarlara basarak siyah külâhını  göstermeye acele eden, 

vatanı  satan  vicdansız,  tüm  milletin  artık  ona  itibar  göstermediğini  anlamalıdır. 
VENİZELOS HÜKÜMETİ HALKIN ARTIK ONA GÜVENMEDİĞİNİ ANLAMA-
LIDIR. ... Bundan sonra Yunanistan’ı idare edemez. Çünkü, milli şerefimizi kirletti, 
vatan haini oldu ve ülkemizi üçüncü defa olarak yabancılara teslim etti.».   
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6  Kasım  1930  tarihli  Kathimerini  Gazetesi «Milli  simge  ve  ilkelerimizi 
savurdular.» diye şikâyet ediyor.

Peki, bütün bunlara karşı Venizelos’ un  cevabı neydi?

Yunan subaylarına  konuştuğunda14  bazı  subayların  Küçük Asya  felâketi  ve 
mübadeleden  sonra   Megali  İdea’dan  vazgeçmemekten  bahsettiklerini,  fakat 
Yunanistan’nın müttefikleri bu savaşlarda zaferler kazandıktan sonra Yunanistan’ın 
yeniden  savaşa  girişmesinin  imkânsız  olduğunu,  bunu  Küçük  Asya  savaşlarının 
sonuçlarından  sonra  düşünebilenlerin  akılsız  olduklarını  vurguladıktan  sonra, 
mübadele ile Yunanistan’a gelip yerleşenlerin geri gitmesinin de olanaklı olmadığını 
belirtti. Anadolu’dan gelen Yunanların yeri artık kesinlikle Yunanistan’da olduğunu, 
bunu  kabul  etmeleri  gerektiğini,  Türkiye  ile  uzlaşma  yoluna  çıkmakla  iki  devlet 
arasındaki  gerginliği  ortadan kaldırmakta kararlı  olduğunu, milletlerin  de her canlı 
varlık gibi ilerlemek ve kuvvetlenmek amacıyla yeni durumlara uymaları gerektiğini 
söyledi. Diğer Yunan partilerinin de bu düşüncesinin doğruluğunu  kabul ettiklerini, 
buna  rağmen  fazla  fedakârlığa  katıldığını  öne  sürüp  onu  tenkid  ettiklerini,  fakat 
mutlaka iki devlet arasında işbirliği, dostluk ve beraberlik kurmakta her iki devletin 
de çıkarları olduğunu da kabul ettiklerini belirtti. 15  

ELEFTHERON VİMA gazetesi 6 Kasım1930 sayısında aynı doğrultuda hareket 
eden Dış İşleri Bakanı  Mihalakopulos’un  Patra kentinde bir konuşmasına yer 
ayırı-yor:

«....  Ben,  ütopik  bir  politikayı  izlemek  istemem.  Çünkü  böyle  bir  politika 
izlemek aslında politikanın yoksunluğunu gösterir. Yabancılar, 100 yıl çalışmalardan 
sonra  bile  problemlerimizi  çözemediklerini  söylediklerinde  bizim   ne  yapmamız 
gerekecek? Bizim 100 yıl boyunca bu durumda yaşamamızı, böyle bir rahatsızlık ve 
endişe içinde hayatımızı sürdürmemizi, silâhlanmak gereğiyle yabancı sanayilere bu 
kadar  yüksek   para  miktarını  ödememizi  ve  bunca  zamandan  sonra  çalışmaların 
neticesiz kalmak riskini almamızı kim önerebilir? 

Tabii ki Hükümet yorulmadan mültecilerin problemlerinin çözülmesi yolunda 
yoğun çalışmalarına devam edecektir. Bu konuda, yalnız Hükümet’in sözü değil, milli 
felâketlere  uğrayanların  yardımına  koşan,  hatta  onları  yerli  halktan  daha  iyi  bir 
durumda  olduklarını  gördüğünde  hiç  kıskanmayan   tüm  Yunan  halkının  geçmişi 
güvence vermektedir.» 

Aynı  zamanda  Venizelos  taraftarı  olan  bütün  Yunan  gazeteleri  uzun  uzun 
makalelerde, bütün ayrıntılarıyla ziyareti ballandıra ballandıra anlatırlar. Venizelos’un 
«Elli» ile Haydar Paşa limanına girdiği andan ziyaretin son gününde yine «Elli»’ye 
bininceye kadar, hattâ «Elli»’deyken verdiği demeçler hemen Yunanistan’a gönderilip 
gazetelerin ilk sayfalarını dolduruyordu. Yorumlar,  makaleler,  fotoğraflar, resimler, 
hep bu konuyla ilgiliydi.

  Venizelos’un  oraya  vardığında  Türk  halkı  tarafından  nasıl  alkışlamalarla 
kabul edildiği, şerefine verilen bütün yemek ve baloların ayrıntıları her gün Yunan 
halkına aktarılıyor, bu seyahatin önemi, iki devletin artık barış, içtenlik ve işbirliği ile 
yaşamalarında  iki  devletin  de  çıkarına  olduğundan  bahsedilirdi.  Özellikle  Mustafa 
Kemal, Venizelos, İsmet Paşa, Mihalakopoulos ve Tevfik Rüştü’nün resimleri veya 
çizilmiş portlelerine yer verildi.* 

8



-----------------------------
* Bu gazetelerden bazı alıntıları ekte bulabilirsiniz.
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İşte bunlardan bir-iki örnek: 

ELEFTHERON VİMA 
29 Ekim 1930

Geleceğe doğru

Geçmişin  geleceği,  ölülerin  de  hayatta  olanları  idare  ettiklerini  bile  göz 
önünde tutsak ne şehitlerimiz ölüme kadar savaşa devam etmemizi emretmişler ne de 
geçmişimiz bize kin, savaş ve felâketleri, barış, işbirliği ve ilerlemeden tercih etmek 
ilkesini emanet etmiştir.  

Yunan-Türk  ufkunda  bugün  görülen  ülküsünün  gerçekleşmesinden 
şüphelenenler  ise  unutmasınlar  ki,  eğer  birkaç  yıl  önce  Avusturya  ve  Rus 
Monarşileri’nin  yok  olacaklarını  ve  Osmanlı  İmparatorluğu’nun  bugünkü  Türk 
Cumhuriyetine dönüşeceğini duymuş olsalardı aynı şekilde şüpheli davranacaklardı. 
Fakat toplumlar devamlı gelişip daha insancıl ülkeleri kabul ederler. 

Ankara’da  bir  defa  daha  karşılaşan  yakın  Yunan-Türk  tarihinin  iki  büyük 
kahramanına bakın: 

Yerli  veya  yabancı kurbağalar vaklayabilir.  Hiç kimse bu insanları  tarih ve 
geçmişlerinden, vatan sevgisinden, ülkeleri için yaptıkları  savaşlardan yoksun kıla-
maz. 

(...) Her biri kendi mücadelesinde şampiyondur. En sonunda da alınları açık, el 
sıkışmaya  hazır,  hem  onlar  hem  halkları  tarafından  onurlu  bir  şekilde  yapılmış 
savaşların sonu ve bundan sonra dostluk ve barış içinde ilerlemede ortak  çalışmalara 
başlamak zamanı  gelmiş olduğunu söylemeye geldiler.  

Yunanlar ve Türkler bu insanlardan ilham alarak geleceğe doğru ilerleyelim.    

Ankara’ya  gönderilen  MAKEDONİA  gazetesinin  muhabiri  N.  Fardis   ise 
gönderdiği raporunda: (Makedonia gazetesi: 28 Ekim 1930,  Üçüncü baskı)

«Venizelos’un sözleşmeyi imzaladıktan sonra Ankara Palas Oteli’nde yer alan 
baloda  Türk  muhabirlerine  ‘Bu  ziyaretim  yalnız  Sözleşmeyi  imzalamak  amacıyla  
olmamıştır.  Aslında  dostluğumuzun  gerçi  olduğunu  göstermek  istedim.  Lozan  
Barışında  baskı  altında  imzaladıklarımızı,  şimdi,  7  yıl  sonra  kendi  isteğimizle  
onamaya  geldik.  Bu  Sözleşme  gayet  önemlidir,  çünkü  her  iki  ülke  sınırlarından  
memnun  olduklarını  ve  bundan  sonra  daha  iyi  bir  geleceğe  adım  atmaya  hazır  
olduklarını   hissediyorlar.  İşbirliği  için  bundan  daha  mantıklı  bir  şey  var  mı?  
Yunanistan  ve  Türkiye  anlaştıklarında  genel  Balkan  Uzlaşması  çok  daha  kolay  
olacaktır.  Başkan  Kemal’i  tanıdığımdan  gerçekten  mutluyum.  Ünlü  bir  general  
olduğunu biliyordum. Şimdi üstün bir siyaset adamı olduğunu da tespit ettim .’ deyip 
basın mensuplarından iki ülkenin dostluğu konusunda içtenlikle çaba göstermelerini 
istediğini yazıyor.    
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Sayın Bayanlar, Beyler,

Eleftherios Venizelos’un16 kuvvetli şahıslığı kimseyi ilgisiz bırakmadı.17 Onu 
sevenlerin  de,  ondan  nefret  edenlerin  de   sayısı  büyüktür.  Fakat  bu  üstün  zekalı 
siyaset  adamı  keskin  bir  bakışla,  realist  bir  düşünceyle,  barışın  kıymetini  bilerek 
Mustafa  Kemal’in  aynı   fikirde  olduğunu  sezip  ona  inanarak18  zıtlıklara  önem 
vermeden,  ülkesinin  büyük  fedakârlıklara  katılması  şahsi  siyasi  menfaatine  karşı 
olduğunu bildiği halde, ‘Lozan Barışının çizdiği sınırlardan hem ben hem de Mustafa 
Kemal Paşa memnunuz, her iki ülkenin birbirlerinin topraklarına gözü yoktur’ diyerek 
içtenlik, dostluk ve işbirliğinin değerini başkalarına da anlatıp iki halkın geleceği için 
hatta bütün Balkan ve Avrupa için gayet önemli   olan bu sözleşmenin altına imzasını 
atmıştır. 

Yıllar  sonra,  1959  yılında  Yunan  Başbakanı  Konstandinos  Karamanlis 
Türkiye’yi ziyaret ettiğinde, «Tarihe bağlı kalmadan tarih yaratma kudretine sahip  
olan  toplumlar  her  şeyi  hatırlamayı  ve  aynı  anda unutmayı  da bilirler.  Geçmişin  
olumsuz olaylarını unutup akıllarında yeni ve daha iyi durumlar içinde bir geleceğin  
yaratılmasına  gerekli  olanları  tutarlar»  deyip  Venizelos’u  haklı  bulduğunu 
göstermiştir. 19 

  
1930 tarihinde imzalanan bu sözleşme,  Eleftherios Venizelos’un Atatürk’ün 

barışçıl  davranışından  etkilendiğini  saptayan  bir  olaydır.  Atatürk’e  karşı  olan 
takdirine  herhangi  bir  şüpheniz kaldıysa,  Venizelos’un Nobel  Ödülleri  Komitesine 
Barış Ödülü adayı olarak Mustafa Kemal’i gösterdiğini hatırlatmakla bu sunuma son 
veriyorum.  Beni  dinlemek  nezaketini  gösterdiğinizden  de  teşekkürlerimi  arz 
ediyorum.
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1  Leshi Fileleftheron Arşivi’ nden I/50/98 sayılı belge. 
2  Alkis Rigos, Panayotis Kanelopoulos’un söylediklerini aktarıyor: Mülteciler için ne 
ilgisizlik ne de yakınlık gösterildi. Ancak antepati gösterilmiştir. Bunu hatırladığımda 
tüylerim  diken  diken  olur.  Türk  kılıcından  ancak  kurtulmuş  insanlara  «Türk 
tohumu»,  «yoğurtta  vaptiz  edilmiş»  gibi  sıfatlar  verilirdi.   Venizelos’a  karşı 
gelenlerin  başında  bulunan  Kathimerini  gazetesinin  başyazarı  Y.  Vlahos  da  1928 
seçimleri günlerinde bir makalesinde «mülteci sürüsü»nden bahsediyor.

3 TA NEA gazetesi. Th. Veremis. 16-10-1999. s. N26
Bu sözleşmeyle Yunanistan,  İstanbul’daki Yunanların taşınmazları geri almak için 
Türkiye’ye 425.000 İngiliz Lirası verecekti. Üstelik Yunanistan topraklarında kalmış, 
mübadele  ile  göç  etmiş  Batı  Trakya  Türklerinin  taşınmazları  Türkiye’den  gelmiş 
Yunan mültecilere  verildiğinden  150.000 İngiliz  Lirası  ödemek  zorunda kalacaktı. 
Buna  karşı,  Türkiye’den  Yunanistan’a  gelmiş  Yunan  halkının  ne  Türkiye’deki 
taşınmazları  ne  de  bunlar  için  öngörülen  para  tazminatı  iade  edilecekti.  Bu 
sözleşmenin  imzalanmasıyla  mübadeleyle  Yunanistan’a  gelen  Yunan halkının  geri 
dönme rüyası sönmüş oluyordu.

4 Bahri  Protokol  konusunda  da  Yunanistan’ın  Türkiye’den  daha  zayıf  düşmesi 
ordunun  ve  muhalif  partilerin  itirazlarını  güçlendirip  bunalımlara  sebep  oluyordu. 
Türkiye, Yavuz zırhlısını modernleştirince Yunanistan Salamis zırhlısını donanmasına 
katabilirdi.  Buna  karşı  Venizelos,  iyi  komşuluk  ilişkilerinin  sonucunda  bilhassa 
donanma  için  harcayacağı  paraları  ekonomik  ve  sosyal  reformlar  için 
harcanabileceğini ileri sürerek bu sözleşmeyi imzalamanın önemini gösterdi.  

5 Anastasiadou İ,  Meletimata  Giro apo ton Venizelo kai  tin  Epohi  tou.  Filippotis 
Yayınları. Atina 1980 
6  Leshi Fileleftheron Arşivi Sayı: Ι/48/97α

7  Veremis Th., Ta NEA gazetesi, 16 Ekim 1999. Gazete sayısı 16568
8  Kathimerini gazetesi 13 Ekim 1930
9  Leshi Fileleftheron Arşivi. I/48/48
10  Leshi Fileleftheron Arşivi. I/48/47
11 Embros gazetesine  göre  o  zamanın  Atina’nın  sabah  gazeteleri  Akropolis, 
Eleftheron Vima, Elliniki, İmerisios Tipos, Kathimerini, Proia  akşam gazeteleri 
ise  Vradini,  Ethnos,  Estia  ve  Esperini gazeteleriydi.  Bunların  ancak  üç  tanesi 
(Eleftheron Vima, Ethnos ve Estia) Hükümetin taraftarı olup ona hizmet ederlermiş.
12   Embros 19 Ekim 1930. 
13 Bunu  ıspatlamak  için  de  Beyoğlu’dan  raporunu  gönderen  muhabir,  Son  Saat 
gazetesinden almış olduğu Venizelos’tan bahsedip «Mutlaka çağdaş Yunanistan’ın en 
trajik  siyaset  adamıdır.  Aslında  kendisi  sebep  olduğu  savaşlarda  binlerce 
vatandaşlarının  katliamını  simgeleyen  bir  zaferi  özü  olmayan  güzel  sözlerle 
kutlamaya gelmiştir.» yazan bir alıntıyla devam ediyor.

Aynı  gazetede,  İstanbullu’ların  (yani  İstanbul’daki  Yunanların)  rüyası 
söndüğünden,  bu  insanların  Türkiye  Cumhuriyeti  Bayramında  Venizelos’un 
katılacağını,  Küçük  Asya  zaferini  kutlayan,  Yunanları  Anadolu’dan  kovan  Türk 
askerlerine saygıyla selam vereceğini, bir zamanlar Yunan ordusunun zaferler kazanıp 
yürüdüğü  topraklarda  yürüyeceğini  düşünmekten  ıztırap  çektiğini  Vosporitis  adını 
kullanan  yazar,  İstanbullular  matem  içinde  yaşarken  Türkler  sevinç  içinde 
Venizelos’u karşılamaya hazırlanıyorlar diyor.   
14  Leshi Fileleftheron Arşivi’ nden I/50/98 sayılı belge 
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15 Venizelos, subaylara Mustafa Kemal Paşa’yla görüştüğünde ona: «Bay Venizelos, 
hayatımda  birçok  ordu  gördüm.  Ordunuzun  Küçük  Asya’da  zor  durumlar  altında 
gösterdiği  çaba  gerçekten  hayrana  değerdir»  demiş  olduğunu daha sonra da İsmet 
Paşa’yla  bu  konuyu  konuştuğunda   İsmet  Paşa  da  Mustafa  Kemal  Paşa’nın  içten 
konuştuğundan  emin  olduğunu  söylemiş  olduğunu,  bütün  Türk  Paşalarının  aynı 
fikirde olduklarını, ancak Yunan ordusunun çok kötü kumandanları olduğu kanısında 
olduklarını ilave ettiğini da  aktardı. 
 16 E. Venizelos  1864 yılında Girit’te doğdu, 1936 yılında Paris’te vefat etti.  
Siyaset adamı olarak 26 yıl çalıştı. Hayatında 6 defa Başbakan oldu.

6 .10.1910-25.2.1915  (4 yıl, 5 ay) 
16.6.1917.4.11.1920 (3 yıl, 4 ay)
11.1.1924.6.2.1924 (26 gün)
4.7.1928.26.5.1932 (3 yıl, 1 ay)
5.6.1932.4.11.1932 (5 ay)
16.1.1933- 6.4.1933    (1,5 ay) 

17 Michalopoulos  D., Attitudes  parallèles:  Eleuthérios  Vénisélos  et  Take  İonescu  
dans  la  Grande  Guerre. İnstitut  de  Recherches  sur  Eleuthérios  Vénisélos  et  son 
époque. Athènes 2005. 
   David Lloyd George ise,  The Truth about the Peace Treaties kitabında (2. Cilt, 
Victor  Collanez,  London  1938)  Venizelos’u,  Perikles’ten  sonra  Yunanistan’ın  en 
büyük siyaset adamı (The greatest statesman Greece had thrown up since the days of  
Pericles), olarak tanımlıyor.   
18 Hıdıroğlu P., Haraktiristika Gnorismata tis Turkikis Diplomatikis Simperiforas E-
nandi tis Ellados. Vanias Yayınları, Thessaloniki, 1995.
19 Rodos adasında yer  alan bir  seminerde  Yunan-Türk İlişkileri  konusunu ele  alan 
Hrisostomos Kolonas’ın sunumundan bir alıntı:

Yunanistan’ın  Ankara  Büyük  Elçisi  olan  sayın  Viron  Theodoropoulos’un 
önünde Konstandinos Karamanlis, Türkiye’de 1959 yınılın Mayıs ayında yaptığı bir 
ziyaret esnasında şöyle demiştir:  «Kemal Atatürk ve Eleftherios Venizelos tarafından 
temeli  atılan Yunan-Türk dostluğuna o zamanlar  için sadece çok yararlı  olduğunu 
söyleyebiliriz. Oysa, günümüzde Türkiye ile Yunanistan arasında sabit ve devamlı bir 
işbirliği hem iki ülkemizin emniyet ve barışı için hem de genellikle hür dünyanın ve 
dünya barışının menfaati bakımından tarihi bir gerekliliktir. 

Tarihe  bağlı  kalmadan  tarih  yaratma  kudretine  sahip  toplumlar  her  şeyi 
hatırlamayı  ve aynı anda unutmayı  da bilirler. Geçmişin olumsuz olaylarını unutup 
akıllarında  yeni  ve  daha  iyi  durumlar  içinde  bir  geleceğin   yaratılmasına  gerekli 
olanları tutarlar.».
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